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„EE. wart . Eneat, a Us rojan 9 avith 
n Turnus, Ning of the Rutolians, for the ſake 
Fo, Lavinia, daughter of king Latinus, form the ſubjett of 
= the preſent drama. For the convemency of repreſenta- 
N tion, it is ſuppoſed, that, the two Rivals ſubmit the choice 
, a huſband to the arbitration of King Latinus, 
wobo being interrupted in the deciſion by aſtoniſhing 
3 prodigi 2655 brought. about by Juno, the e ene 
mm of Eneas, has recourſe to the oracle of Faunus, 
1 = nd father, which anſwers that, the choice 0 4 
1 huſband mut be leſt entirely to Lavinia herſelf. 

Lavinia aſfection for Encas, and her ar of being 
= Nie Dido, deſerted by him. The love of Turnus for. 
Lavinia, bis overbearing ſpirit; aud the artifices of 
Queen Amata, in order to prevent the nuptials of her 


* 


& 


* 


1 daug hter with Eneas, form the Plot of. the. piece, 


3 = ae concludes with the death of Tu ur nus, and the 
marriage of Lavinia and Eneas, who, : 1 12 
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3 I 0 His baniſh'd Gods reſtor'd to rite divine, „ 


From whence the race of Alban Fatherts come. eh, 
—_ 1 And the long glories of majeſtic ] Rowe,” 155 
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2 _ 46 And ſetl'd ſure ſucceſſion in his line = 7” 
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15 74 DEET C hows had | | great a paſo 
85 1 0 m4 ! all fs wn e 2 Wee vr were 


mean of ſome golden apples, given to him by Peu, AY 
- mwohich be threw! on the plain in order to amuſe ber, 
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BB Eien D AN CERS.. .'- * E-2, 
Penus,, | = Madame Simone. 


1 


=, Madl. Zucheli 8 


De three Graces, 1 Madie, Tinti. 7 J 
RR > 5 Madame La Roſe. 3 


Cupid, - * Madlle. Simonet, Jun, _ 
Fulcan,  —- = - Mons. Slingſpop x. _ = 
The three Cyo, 0s r Feen and Piracmon. - 
_ _ _ Meſs Banti, Zucchelli, and Le 2 


venus enters accompanied by the t 
ollowed: by the 


Wee Graces, . 
iphs of her court. She ir uns 


5 her ſon Eneas being expoſed to the dangers. 
- combat. Cupid. 1 ber to apply to Vulcan, 


.. buſband,. ich (ble of / 


declines, being 


; "a miſconduct i in herſel Cupid under tales fo rec 
| x, befe WS Him 
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the SA. Joe 4 el the fore 2 of V, ">: 


„ ulcan appears,” with the three principal Cyclops, Be- 


* rontes, Steropes, and Pyracmon. A fo oft ſymphony 
announces the arrival of Venus. 7 ulcan is enraged 

at her appearance. A Pantomime dance between 
Vulcun, and Venus, expreſſes the furious Jealouſy of - 


Vulcan, and the ſeducing careſſes of Venus in order to. 
pacify him. Vulcan goes to fetch the fatal net which. 


is caught himſelf, and Cupid ſeizes that moment to 


_ _ uvound him with a freſh dart. He forgives Venus, 
. who gſet him for a fuit of armour to render ber. 
_ fon Eneas vulnerable. = _—_ orders the es to. 
Dur it. 8 


Chorus of Ger See Pug . 


Vu — delivers the armour of Eneas to Venus, who + 
Commits. it to the care of the Graces, keeping the + 
ford herſel fi The Ballet concludes with a general 


country dance, pw of the FEA of Vulcan 


and ö 1 : 5 
8 ph "SPS, % : OE 5 — 3 
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THIRD, BALLET, 


© by . DANCERS. -_ 
8 ele Madame Simonet. Tris, Madlle. Baccelli. 
7 Hebe, Madlle. Tinti. 


Juno 8 at Jen 5 by the Virtue and the _ 


x1 -age of Eneas, for egoes her reſentment, and forgives 
him. Conſents to his marriage with Lavinia, and 
=_ orders Iris, Hele, and other celeſtial divinities to make 
bim ſen able, by preſents and entertainments, of ber 
= NY returning favour. The Palace of Iris is ſeen. She 
| . i YA * dances with Apollo. The Ballet concludes with — 
=_ 8 nd a general oy danse. og GED 


3 N = had forged himſelf to ſurprize her with Mars, and 
”* preſents it to her as. a proof of her fidelity : but he 


Dramatis Perſonæ, 1 


„ King of Latium, and aide k 
ee ne, 
Lavinia, a Princeſs, in love Sh” 3 
; . Siguera Bernie 2 
| Enea, A Trojan Prince, i in love with Lavinia, $4 
> n Pacchierotti. Fes 
Amata, Queen Conſort of Lenin 1 | 
f | i Signora Pozzi. ar. * 
Turno, King of the Rutolians, a ſuitor to Layinia, 
Signor Coppola... , 27 


ones, Confidan | of Enea, Sig nor Rovedino, Hg, f 


Juno. Ghoſt of Dido. Voice of 1 0 4 


HORN 8 8. ES a 
Of Prieſts of the Temple of. Janus, Funded Co- 
panions of Diſcord and War. Fauns and Dryads,. 
Bacchanals, Rutolian and Trojan Soldiers. N 


ATTENDANTS 8 
Graridees bs to the Trojans and Rutolians: | 


Grandees of the Kingdom of Latium. Rutolian and 
Trojan Soldiers. bible of Latium 
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_ Principal DANORRS. 215 


M bei. Simone,, Madame Simoner, Madl. Baccelii. 
Monffeur 


Sig nor Banti, * Signora i 5 


Se, Z ucchelli, . Zabchels 0 
laura: 
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Painter and Machiniſt, 
, - Taylor.” 


11 eur Simonet. 0 
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| Re g. E acquiſtar vuole impero 


1 Queſto {ol brama, e in queſto giorno  aſpetta_ 


i c * N . gra 


Avi or 1 fondo del quale vo % 4 90200 4 Tempio 
di Giano, le di cui porte ſono aperte, non efſendo. 
a ncor terminata la guera fra Turno, ed Enca. 


&-.Y 


 Nlioneo, ela Regina. bene 


ANI ſono i ſoſpiri, e quel timore 
P'un guerrier non è degno. 
Un vile avanzo d'un diſtrutto Regno 5 
Porta ſeco la ſtrage in queſto lido. 
E un Trojano d*Enea ſeguace fido 
Or finge aver rancore ?/ © ( / 5 
Ah! quanto e falſo d'un Trojano core. 
75 Calma lo ſdegno tuo ; di Giove i cenni 
Deve Enea eſeguire. A lui preſcriſſe 
D'abbandonar 14 ſponde di Cartago.. 5 
Voangne ſul Lazio ei diſſe, „ 
Ii devi trovar Fati migliori, 
Ivi devi trovar Regni ed onori. 


E 


(| 


Con Paltrui ſtrage, e con Palerui rovina? 2 5 
V. Al ſupremo voler la Fronte ei china. 


"Rex: Ma in fi crudele ftato eviti aeg 5 
Di vedere tant alme . 


4 


1. 


Veder Lira calmata, e la vendetta. 
| [Sadopri ogn'.arte intanto ©, 
Si calchi con ardir d'onor la ſttada 
Pria che dal ciel Virato Fulmin 294 
| "Sode-m ciel fungſto il 1 | 
BO Se di nembi il fol: foſcura, 
Fu Pur tallor ritrova JSeampo- 
eber paſagger- . 5 
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Con Ferro micidial aprirſi il 1 eee 8 5 
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. 5 
4 | Ry at 8 e Pp af $ hich 18 1 the 
outſide of the Temple of Janus, the gates f ” 
which are open; the war between Turnus, and = 
e not being ended. . „ 
Iliones and Me ae vx" VG Y L 


. H 0 58 E be. are. vain; and thoſe fears uns 2 I 
£ worthy Ha warrior. Shall the wile rem 
nants of a_ruined fate, bear. deftrudtion with him 1 
to theſe ſhores; and a Trojan, friend an e 
Encas, pretend to ſhew reſen ntment ; — the 
Falſbood of a Trqan heart! 
II. 1 beſeech you calm your ured Borgf executes the 
dull of Fove; and at his command he quitted 
| Carthage. Direct thy courſe to Latium ſaid the 
God. M here à happier fate awaits thee: Honour: 
and empire there attend thee. _ 7 
Qu. Means he, then, to ſecure to 3 a king dan _ 
by the rum. and deftruction of others? _. ; "= 
II. He ſubmits his cauſe to the will.of heaben. | 
Qu. He ought at leaft to ſpare us the crugl ji ght of 
Jo many 'boſoms expoſed to the devouring fwward. | 
II. That is bis ardent wiſh. This very day be hopes 
to fee revenge and fury ceaſe. Let us uſe very 
_ means to attain that end, till boldly treading in 
the paths of honour, cre the dread thunder bolts ..-  _ 
| "ſr, een deſcend.” __ Eo „ 
= If loud be hear the ects riſe, N 
. clouds obſcure the day, 
Ĩ be prudent. trav ler eager is „ 
E Y 0 him on his 5. „ 
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Amidſt Lifafteren c ot cad, = 
With death he holds debate; 
By gath'ring horrors undifmay” d, 


le ſhuns impending fate. Exit. „ 
Qu. V. Phat can be the matter ?—wwhat a I'M 1s this . ! N 


'On every fide nothing is to be heard but the ſoutds* 
N deſtruction, and of terror. Horrid aug hter 
05 now over flow the pa vement' "with blood; un- 
moved at the cries of ſo miny expirmg e ett hes. 
Death, in all ita horror, makes no e on 
2 reſolute mind. 


Accuſtom'd to the raging ſea, 


ogra % 
1 
— 


= = And braving ev'ry horror round. 


Tho? tempeſts beat; from terror free, 
The 0 pilot full i is found. 


Bs ©. 4 N E 5 * 5 


Eneas and Lavinia. ; 


8 Alas! bow can [ Jive, or enjoy the light of is 1 


ven, if I be not permitted, at leaft, to ſee the idol 
of my heart? this trembling heart beats only for 
my Lavinia.——My fears ſ di firatt my" bx ad 155 
foul, that I loſe every 1 5 ; | 

2 . Hh, 
En. My life !—at length my fate will be ane 1 

I his day either Ter me l fe, or candemns me to 
death. | 1 
1 9 On this day, it is true, Depth the wretched ” 
"fate of the aflicted trojans. 


En. My fate depends on you alone. If: you decide for 


me, I am happy. Lav. On a: father and à king 


the choice depends. En. Ceaſe to torment this heart 


754 mine. # 12 285 to no 1 8 8 thoſe of love. 
| Lav. 1 


T 4 non . 3 he, 
E contraſta colla morte ; _ 
VN orror non f „ yy 
Re 8 *agevola il fentier. 1 1 
ns Che ſara mai ? Che giorno! 5 5 Pg ve 
Non riſuona d intorno „ 1 * =—_ 
Che la ſtrage, terror. Qual Teuero atroce „„ 
Or fa allagar le vie d'orror di ſangue, A 
Senza temere la ſonante, voce _ 
Di tant? alme traffitte? end EO dl © 
II fo: in un' alma Forte 9 9 „ „„ 
6 og: im peine pieta Porror di morte, 5 
Va contraftando andi oo 
Avverzo al mar che Freme, 1 0 J 0 TS 
7 turbmi nn oe 
L impauido nocchier,, [ Parte. 
SC FN M l. 
Enea, poi Lavinia. 


En. Ah l come mai poſs' io 
Vivere a rai del di, ſe non mi lice” 
Di rivedere almen IIdolo mio? 5 I 35 EL Es 
Sol per Lavinia il cor palpita, e > gem, | V. 
E ia tanto i miei timori , 
© Affliggono il mio cor, perdo ogni ſpeme. „„ 
Lav. Enea! En. Mio ben alfin oggi la forte | 
O a me da vita, o mi condanna a morte. 2 
ö Lov. Queſt' e I giorno, egli è vero, bf mn 
Che de Trojan wmng-- fo RR 
| Regolar deve il miſero deſtino, —— © *' _ 
En. Da te dipende ſolo il Fato mio, noo: 
e derick per ne, aero eee 
: Faw. Ad un Padre, ad un Re ſceglier conviene Bl 
5 En. Ceſſa di tormentar queſto mio core, © i 
Jy ha alle leg 88 e 925 Tagore, | OW 0 
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os 


_” 
. x 7 
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bo 


PFlrutto ſaria del temerario ardire. 


En. To giuro, © Re ſull' onorato pero. 7) 
* Tur. Se Enea tu ſcegli, viver puoi ſicuro, ie 


Lat. Tu invitto Nume, il guardo Fauſto gira 


135 8 % Dn 
. Enea, as mai nt Os. 
Perchè Parcano diſcoprir? Tremendi 


Mali temer dovrei. Vedermi OR, 
Del giuſto Padre all' ire. 


En. Bella madre d' amore, : 
E ereder deggio, che a te debba il Ki 
Lav. Vedi il 155 che al gran ORE or Fa ritorno, 


TT Sacerdoti a 8 N 4 3 Hole, e fire ac- 
ceſſe ſortono dai colonnati dell Atrio e &avanzano 


* E 


per il centro del medefimo verſo le fo foghe del Tem- 


Pio, fu le quali vedgſi la ſlatua, a piedi di cui ſtan- 


no legate a diſcordia, i] Furore, Podio, la guerra. 
Latino, Turno, la Regina, Tlioneo 1 Hor tano fel 
davanti del "Teatro Frattanto che il /e eguito de 


© Magnati, ede Soldati Trojan e Rutol, vanno Aebi 5 


er and alle parti laterali con 11 1 


Lat. O Rivali guerrieri e generoſi, „„ 
Per compor le diſcordie Fra voi, | 


, . Voi me ſceglieſte, e ognuno 


Della Figlia le nozze a me nichiede, 
Ed eſſer vuol del Regno mio Ferede.. 


Pria che dal labbro mio partan gh Fo 


Giurin Turno ed Enea d'eſſer contenti. Yo 1 5 


D*ubbidir, ſe da te ſia Turno eletto. 


„ ay 


Che cieco ubbidirg,, Gran Re, lo giuro. 


E' miglior voto, a queſto core inſpira. 5 
1 Aacgſtandgſi | verſo 40 atua. | 
880 Minit le 8 L 


Chiudanſi omai, Ee lunga, - ſtabil Pace 


59 5 rechi a noi ho EIT 38 delt Face. . 2 3 The | : 


1 ? 


1 


1 


E v, Sebi eber is it you iutend why wu 
ſeek to diſcover, the ſecret? you ought to fear 
the moſt dreadful evili—to ſee me — to the juſt 
anger of an mcenſed Father—fuch would be the 
fruit of any inconfigerate rafhneſs, . 
En. Beauteous motber of love! and am T7 to think that 
I owe my life to you? © 
. Lav. Behold the [2 mg kate, þ fo the temple. 


< The Prieſts 4 ibn areffed! in white . 
and bearing burning Incenſe, come out between 
the Colonades of the Portico, advancing through . 

the Centre towards the Steps of the Temple, on 
which are ſeen the Statue of Janus, at the Foot of 
which Diſcord, Fury, Hatred and War, lie bound. 

Latinus, Turnus, the Queen, and Hiones advance 

towards the Front of the Theatre, whilſt a Train _ 
of Grandees, Trojan, and Rutolian Soldiers \ PEE 
off fide-ways with the Populace. 


Lat. Generous rival warriors! you have choſen me fo 
compoſe all ciſcord that fubſifts between ou. Hach 
of you demand my deughter in marriage, and to 
e the heir of my kingdom. Before the jentenoe paſs 
my lips, let Turnus, and Encas STRAY That they , 

Will be content: 
; En. J ſwear, great Lin by thy banoured bead, „ 
obey, ſhould Turnus 2. thy choice) 

Tur. If thy election fall on Eneas, re of fined that 1 


ball quietly ſubmit. Great ear the. vs 
; Lat. Invi 27 god!- look on man. an eye of favour, - 
and inſpire my heart to make a worthy choice! ve 
 faered minifters ! let the war threatning gate 'be 

_ ſhut from henceforth and may 4 long aud well - 
1 erer 2 up * carch ks 
be 125 
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The prielle ſhut the gate of the capie fnging 
_ the following chorus. 5 
= > 8 yy : | Chorus 3 98 
+4 Great god, whoſe wide pervading Blance, | 
he preſent and the future ſees: 
Thy faithful people ſee advance! . 
175 O, let their offer d incenſe pleaſe! 
„ Dart of the. Cherke. ON 
. ths at thy feet in fetters bound, 
Hatred. and fury now. behold! 
The cruel goddeſs here has found, 
Her s by a mightier pow'r control'd. 
Chorus within. 


6 


Great god, | put out the torch of war ! 4; 
-.. . Approaching peace we hail; BY 
Let her to glad our eyes, prepare 


The white, tranſparent veil! * 
F Flaſher of lightning are ſeen, and claps of 1 thunder 
Heard, the gates of the temple are burſt open, and 
' the temple appears as if on fire. Many remain there 
Friruck with terror; and Lavinia runs * 40 
1 el. for Jafety elſewhere. EO N 
1 Chorus of Priefts. 5 
a The ſhaking ſcourge is heard within. 
5 9 1 | _ Rude Carnage haſtens to begin, . 
Great pow'r! thy dreadful ire fuſpend! gs 
Nor let thy fatal darts deſcek. 
T dr flatutes of difeord, fury, hatred, and war, become 
= animated by the inter paſition of Juno. They breat 
2 ui chains, and run o hight their torches in the 
: temple, ſpreading terror and devaſtation every _ 
= where. The furics, inſe eparable Companions. of war, : 
= wa ing the following 
=— Chorus of Furies. 8 
= B force ſupreme, wide waſting war 


"evi ma a, * his torch * to Kh; n 


* IT 5 


0 land. 5 Aeg ba alle porte del Tempio, ele chin 1 


.. + dono al canto di quęſto coro. 
"I Coro intero. _ 
 Difronte Fra i Numi, + 


* 


Che il tul to prevedi, 3 5 775 ; 5 


Aeccetia i Proſumy.. n 
'. "Dun Popol Fedel.... 1. 1.5 


. Parte del Coro. „ 

1 Legati at ine Fel... w ant 
Sion Podio e Furore, Fi 
; E avvinta fiveds _ X 


La Diva crudel. 
4 Coro Intero. 
5 _ Eflinta la Face, 
; „ Gran Nume, 1 Guerra, bo 
1 S; Scopra di Pace = ; 
I candido vel. 
8; vedono lampi, # ſente lo flrepito del Gu ona: . 
pHporte-del Tempio ſi aprono a forza, e reſta il Tempio, 
come ardente di Fuoco. Molti reftano ſbigottiti, 4 
Lui corre impaurita 4 fa aire „„ 
+ Coro en. To. 
Freme intoruo Pirato F lagello, -- <q 
Gia Porror colla ſtrage s . | 
Ah foſpendi Gran Dio la vendetta, | 
De tuo: ftrali foſpendi il Furor ! / 


Le 1s Side della Di ſcordia, del Furore, dell Odio, AE. 


e 


VEleeerra diventauo animate per opra di Giunone. Quefte © 


PHezzano le Catene, e corrono ad accendere le Fiaccols 


nel Tempio che arde e infuriate f aggiratto per gi 


parte a ſpargere la ſtrage, ed il terrore, e le Furie 

Woe 0h miſe Parabili. della Guerra cantano legs gene. 
Die 

|  Seatenate da Forza fuprema _ 
puny Or. 'accenda la Face di guerra, 

„VV 1 3 "8 bi, 


N 


EY 


'F F be 2 tutta la terra. ey 

8 8 þ ſpar ga la frage il terror. 

| ove oy coro fr vede la ſcena ingombrata da una 
nuvola, in mez20 alla quale 45 vede Gaunone fo ſo pra 
un carro, 

- Giun, Qual pace ab Caffretta, ge 
Obe non laſcia compir la mia vendetta? og 

Qual ardito mortale 1 
Pu recare a Giunone ah hone}... 

Tremate emp}, tremate, 
E ſe pace bramate _ 

Fuor degli Auſonj lidi 1 
Tutti cacciate i rei Tce! tofai, TY (Sele, 
Lat. Che inteſi! Etemi Numi ! un tanto ecceſſo 
Di ſdegno Fra gli Dei Forſe & permeſſo? bf 
En. La grand" opra, o Gran Re, pete n 
Non & la prima volta, 
Che i Furor ſuoi la Dea Sele aſcolta. 

Lot. La pace io bramo, o Enea, | 
; Quanto bramar la puoi; ma deggio ancora 
Le coſe ponderar. 10 non Pee „ 
Ne voglio ogg] parlar.. . tutto comprendo, | 
Tutte finar dal Cielo _ 
| Incommeiai le impreſe, 
E tutte il Cie! corteſe 
by ſecond Hor. 5 | [arts 1 


2 Mt S ‚ E N A Iv. N 
Enea, In Reg ina, Turns, ed . 5 
E cosi m'abbandona ; h tale ſtato ru Latino 


"Lafcia Falma ſoſpeſa? 1 lebe parte, 
Su vedo in volto a miei "Fed Nemici Verſa Turng 
L'odio brillar: vedo ne ad ultrici, [ 

Lo ſpietato defio 1 


r tutto il ſangue m g 


41 


$ % y $% J 
. 


25 


© = 5. 
4 * 
Una * ” 5 . 
- * hey 
- 5, 8 


g is 


__ 


| 4 13 ) 5 
With fatal hand ſpreads wide, and 0 
Rude carnage, horror, and affright. 


After this chorus the ſtage i is darkened by a cloud. 
in the midſt of which Juno appears on a carr. 


Ju. Mbut haſty peace is preparing here this day, be- 

| 1 my vengeatice be accompliſhed: ? what dari 
%, can reſolve to offer ſuch an injury to Ju oy 
Tremble, in piout wretches! tremble !——and if you 
wiſh for peace, far from the 4 Aufonian ſhares, drive 
the »nilty, faithlf# Trojans! ? © 1 Difappears, 
Lat. What do I hear ? eternal powers! is fuch exceſs of 
onger permitted among the gods? En. Accompliſh, 
90 great ee I the mghty Bort you have promiſed, - 
| Lat. TI Wiſh Peace,” ©. Eneas | 05 much as thou | 
"mM do : 55 7 muſt confider fur ther of it, I do © 
not mtend—— I will nat talk of 71 " at His tue. 

5 compr ebend the Whale, 


In ev'ry enterprize I've e form' d, 5 
Conſulting heaven's 1 ade „„ 
— 7 he fav ring gods my hopes have warm "x 


5 FFF A 1 


; 4 


Face; the Queen, Ti urnus, of Ron, ol 
En, And am I thus Ann 


* 


the faces of my enemies. ſee in thein 
vengeful looks an inſatiate d. fire to ſpill every drop 


9 
N % „ „ : 3 
3 Sin ol : * =P 3 
8 CE N E uv. 5 „ 
4 . © 


tft in this cruel! 
. of ſuſpence *—affeady do | ſee hatred glow inn 


of my blood, An inflexible goddeſs wills my death; 


l "nf *__ 7 to bear a area. Fr Ss at 2 1 E F 


af 4 . thou inflict on me? 


= Yet wild with confuſion and grief, 


may bear me. Then ſhall ＋ not feel thi FF 
tor with anguiſh, nor deadly poiſon corrode my 
Heart. And you, let your. angry. eyes be turned 
_  efſewwhere ; nor dare to fix your looks on an oppreſſed, 
and wretched man, reduced to. ſuch a ſtate, as to 
become hateful to himſelf! _, [ To the queen. 
Qu. Ion art a perjured wretch, unworthy. of all pity. 
Tur. He who ſeeks to gain the heart of one, while 
he feels a paſſion for another, deſerves to ſuffer every 
ind of outrage, ruin, and gyen death. 


En. Barbarous . Aar enn 1 ferings 7 | 


Tho' the wicked bs me, hath breath eo the 5 
e With fal ſhood my honour 1 would brand; Lusen. 
And the guilty condemn me to death: [fo Tarnus. 

| Of all crimes here, unconſcious, I ſtand.. 1 


For my love, fear depreſſes my heart. 
From the gods J muſt hope for relief. 
Their juſtice ſome aid will impart. 
My innocence they will defend, - 
And haſten the end of my woes. 
Kind death all my ſuff rings ſhall end, 
And my ſorrows for ever compoſe.  _ 


1 ow” with Eliones and IT followers, 


E «pag E N 'E* 1 4 
1 ang 1 55 | | The Queen agl Turnus. 1 80 


*« * ; doh * * 
« ©: 


Qu. Ty arms, 7. urns. Io ums. A the vile 2 


= . erifh; and in him all the trojan race! 


Let us delay no longer —Haſte—fly to vide); ; 


and midſt d Rees "yy 88888 heart rejoicel / . 
5 A _ 5 15 | | | 85 Tur. 4b! | 


' a » 2 es 8 } N / LF 
Una Dea contumice FT As Bc 


| Morto mi vuol, e ho da ffrirls i in Pace 1 
Lavinia, almen m' udiſſe, 


Ch'or non mi ſentirei ſquarciare il ſeno, N 5 5 
Nè aſperſo il core avrei di rio veleno. MP. 

E tu gli occhi ſdegnoſi 5 L, . 
Rivolgi altroye, e di mirar non el | 


Queſt infelice oppreſſo 78 Fw 
Ridotto a ſegno d aborrir ſe ſte 2 

Reg. Uno ſpergiuro ſei, pietà non th : 

Tur. Chi un cor pretende d'altre Fiamme acceſo 
Deve ſtrazj ſoffrir e ſtragi, e morte. 

En. Che puoi farmi di più, barbara forte [-. 


 Un,empia m accuſa be. Reg. 
Ed e e menzognera. 
= - n reo mi condanna. [4 Tur. 


E colpa non ho. 
Smarrita confuſa 
i IL Amante m anna, 
©, Spavento mi fa. _ 
O Dei chi difende 5 
4 Queſt” alma innocente, 
(hi aita le da? 
S*affretti la pena 
Cbe a morte condanna; 
Che meno tiranna, 
Men Fiera Sard. 
Parte con Ilioneo, e con il Seguito de Trojank., 
SG BE A Ea 
Ta Regina, e Turns. © 
Ree. AIP armi, Turno, all' armi. 
Pera Vavanzo indegno, 1 85 
E pera in lui tutto di Troja il Regno. FI 
* Rompi: ogni indugio affretta, 
Alla vittoria vola 


"ies, 
. 


„E fra le e anche il tuo amor confola | a 


8 * . 8 7 $4 - 3, 3 A ; 


Tor. Pegina altri penfieri. / F 
Del mio or timido cor turban > pl aden. 
Non v ha alcun fra di noi! 
Ch'abbia ſcoperto alfine ik ö he 
1 ſenſi di Lavinia, e i detti ſuoi. . > 1 
g8Segnto un intenſo duola e cots 
e ̃ un ignoto timor mi 1 in S 5 Be 
E Che mi dice a diſpetto del mio ach, £ 
Enea 1 Lavinia il.cote. . 
8 
eus Hraziurmi il . Ks 
D alma ch & inſellele Ting 
Eo " Drants Mir mM: ofa." | Parts ects Reg: 
* | 8 . 
. Bebe facro al Nume Tal. 
ws Lavinia fola, 
"Fancy whe ſpeſſo in 9 ſacri « orrori 
Di tua preſenza onori 
I miſeri mortal. 5 
Da cui il mio buon padre ebbe i natali 
Permetti a miei ſofpiri N 
© Sfogar del meſo 80 tutti 1 martiri. 
A Rai del giorno, oh Dio! 
M' aſcondo addolorata, afflitta, e Wir | 
5 Per non poter trovar chi mi conſolas. 
— Siecno queſli lamenti, | | 
—_ - EL riſtoro a miei eiten „ 
Fra I orror di queſte pia e e 
1 LE J 9 ſpargends all” aura, 97 vento, 
=: I mid dual, il mio lamento; 3 
— i fue nid! interns | 
—_ ©. 'Fl-bil vace rephcar. _ 
_ | [Ino'trandofi nel pid folto del o bear 
. Enca che cerca di 5 . 
ar. Ma in queſti orrori oh Dio! 
1 Ode N 1 ME sc 


Tur. 4h! queen, ther? a than theſe N 


and rouſe up all the Mectiont M my timid heart !— 


none of us have yet been able to penetrate, or to hear 

_ what are Lavma's ſentiments. T feel an NS” 

trouble, and unknown feats cling loſe about my 

heart, which Jeem: to tell me, p* in ſpite- #, all 
by Ls * . Eneas poſſe fer the heart e Lavinia. 
The cruel pangs of jealouſy... > ay 

Diſtract and rend m heart. 45 ns 1 rr 

O! faithleſs love! 5 is for thee 1 

wk bean, 14 58 e ed ; 
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9 « # © 
1 


A Grove, ficred to the God Faunus. hg th. 


* 20 | 


. 
Lavinia de = Nr 


Fan anus, obo" ada in theſe ſacred 3 bo hey 
noured wretched mortals with thy preſence, from 
| whom my good father drew his birth. Permit mes 
in g be, to breathe forth all the ſufferings. of my 


| beart.—O'ercome with ſorrow, I hide myſelf from 
2 ' the face” of day. Aflicted, and alone, unable to 


= a foul to et me. — Thus I lament.— 
Merciſul divinity recompenſe my Jafferinge! 4 
Amidſt theſe gloomy ſhades, I ſt firgys 7 
And to the winds aloud complain. 7 = KY 
While to my woes I thus give way, 
I hear a voice repeat the ſtrain. 
[Striking into the thickeſt part of 5 e 


meets Eneas, who endeavours to avoid her. 


lav. Heavens: CF * Gs footfteps in __ cd 


bY 
; ? : 
* FRY 

* 


* 1 7 9 © wes 
5 : 
7 3 2 +. +3 
A. „ 4. 4 a, 


— 


— . I * 4 * N 2 © 
7 
8 * 
5 E 
4 . 
* 
4 ; 4 
s — 2 Y L 
- 
8 * 
2 . * 
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5 


A wh; a 
G 


kues, and the above.” ; 


Thi 7 46 ! Ver a rencounter is this!) feng 
Lav. Unfortunate !—and can Jou then r forſole me! 2 
En. Let me go, my t. 8 Jans. 
Lav. What is the matter? © 

En. My converſation, at preſent, N only grieve you, 


Lav. If my life be of my value to you, oh] do not leave 


me thus! En. ( Heart-rending, cruel ET 
reſt concealed yet a little longer“ Y) 1 
Lav. You flill are ſilent.— Ton do not anifever ne! 


En. I muſt obey the commands of a vindictive goddeſs, 


who condemns me to depart... Sball I ' fee. Lavina's 
lovely eyes water the ſhore with her tears ?—No: 


in a ſuuation ſo Full 


R 


Heart in pieces. Un a tranſport of rage. 


1 Lav. What terror thus aſſaults you ?—tell met 


y=—heavens ! what a dreadful firoke ? 


* Heaven fer hide me to tali Wwe ON 


! Lev Not ſpeak ? whe ! „ woes 8 


My ſinking foul ; and deeply wound? | 

My edis heart ſees dire diſtreſs 

And yengeance, carnage, horror round! 
J En, Yes, let me die! my ſilence, gn. 

| No more Lavinia will offend. 

Thus ſhall the never prove again 

a woes bes mow: 8 en n 


— 


horror, fury ſhall tear this 


En. Ceaſe, my deareft life thus to rend my mo 


FA 


FA 


Lay, Mifera! em age le 1 
En. Laſcia mio bee ey Aue di ae. 
Lav. Che Ten : Eg: So e 
En. Or troppo infeſto 


5 Lev. Se ti è cara, 1 idol "7 la nts mia. 


| En. (Seguir dovro la legge,. 


= Lav. Non park In me ſi gela _ * 


5 En. Mr ena, e allo. cantenta 


5 n N Vi vil 841 


| Eure, e Haine, n 
Bn. (Oh Ciel! Che incontro & queſto 0 3 


: * 45 > "ay NL | = 804 | 
Il mio parlar ſaria. © 


8 


Ah cosi non laſciarmi! 
En. (Fiere ſmanie voraci, f, 
Calatevi per poco.) „ 
Lav. Tu non risfponds e taci ?- . N 


Diuna vindice Dea 

Che a partir mi condanna! 

Vedro da que bei lui 

Di Lavinia ſgorgar a rivi il pianto? 

No: in queſto ſtato orride Furie Na 

Finite di ſtrapparmi il cor dal ſeno.) [Tras portats; 
Lav. Qual terror mai t'aſſale! 

Dimmi...quai Furie...Oh Ciel ! qual Fiero dardo 

Or trapaſſa il mio cor? Vieni, mia vita, 

In grembo a chi t adora. . 
En. Ceſſa mio ben, di lacerarmi il core, 1 — = 

Il Ciel mi vieta 1 ragionar d'amore. 1 pen- 2 


\ 


L'anima dal rancore. 3 


Mi preſagiſce il core + 
Strage, uendetta. arroar. 


Del mio tacer faras, _ _—_—— 
eam Provenas.... : -::: 4m 2 4 


| Smania 5} fiera al cor, 
= 04-2. 


- q 4b. 15 * 5 1 
BP Lays: - Perch, mio hen tu, pw. [3 
_ = germ cos ? 9 9 
1 Calma gli affanni tui, 
. (Celami a rar del M. Frcs Wo 
ol . _ Refla. En. Che kram? Lav. Oh Dis fe 
L. mova per pieta! © * Wy RES FL 
Las; | Jngrato, e barbats'* WE 
En ang_ wy ved. Is TCH 1-1 
SED”: Benn cedi ee 8 OR 
Al mio martir ! OOO 
. Da cruda Fs PP. es 79 LG A 
| 5 . 3. Straziar mi Vento! 5 e ee ee 


Faſſe il momento 


Del mio mori, 8 
| kee per roppote vie, 
8 0 E. N TY vin. „„ 
Latino elo. ra FO 


2 emuto Ait di queſte ſelve & 5 p45 
Che del cieco avvenir ſcorgi gli eventi, 
Deh! ! volgi al Figlio tuo pietoſo il eiglio: | 
Tu fol diffipar puoi della turbata 1 
Mente quel vel che tutta Valma ingembra. 88 5 
Padre concedi all' ardir mio perdono, . 
E Fa clie di tua voce aſcolti il ſuono. 
© [Sortono i Fauni, e le So in att 4 tht: 
* , e iI Nume. © 
5 pPoce d Faunod. . 
hes” Wusie il ciel, che Terrore bs ere 
Fatto da amor, oggi corregga amore. 
Ei lo pace turbd ; oggi ei la guidi 
E di Lavinia il cor arbitro fia. 
„ Egli ſcelga lo ſpoſo, ea lui ſi dia. 55 | 
Lat. I chiari ſenſi 8 55 


* 


— 


tm) 


Ak! y why my love, wilt thou' tormeait,”” 
And thus afflict my conſtant heart? 5 

En. C 'O! calm: thy griefs. Let me, bereft F_ 
Of heaven s dear light, in haſte lean ov 5 5 


Lav. Vet ſtay! Eu. What wouldſt thou? Lav. Gods 
Duet 5 Fi ſorrows that diftra my mind, [above!. 
In thine ſhould, ſure, ſome'pity move. 
Lav. Art thou ſo'barb'rous and unkind? 
Thou ſeeſt me/languiſh and deſpair: 
And canſt thou thus ungrateful be? 
En. Midſt all my ſuff rings, lovely fair! 
Say, canſt thou nothing grant to me? 1 
Las, Wild fury and deſpair poſſeſs —_ "7 
En. & 2· And tear my heart, and ſtop my! Hreath:t | | 
O that this moment of diſtreſs, FF Re. 
Mo i the moment or! my death! 
1 e * perately | 


Ss 'c E N E VIII. 
Latinus Ane 


Dread Nb enten af thoſe awful ' ſhades ! PIP 8 
ing vie canſt 3 the dark events gf. futurity, 
look down with an eye of pity on thy ſon ! thou alone 
canſt remove the thick weil that o'erclouds my trou- 

bled mind. Pardon this preſumption, O, my father ; 

| in vouchſafe to let me hear the found of thy voice! 

| 'T he Fauns, and Driads come " 80 aud 
"ſeem liſtening to the God. | 


The Voice of Fa aunus. 


WM is the will of heaven that the errors of love, ; ſhould 
be atoned by love; which muſt reſtore the peace it 'bas 
Aifturbed. The heart of Lavinia-muſt be tbe arbiter. 

Tier ber be given to the buſband of her chaice..0 
1 Lat. lt OE 16 — and e be made known | 
A | n 


— © © 244 — 5 2 one * = 
n WG 


7 #5” 


to my 8 K foal be 
"les and under flood —Great and wonderful is the 


er which, heaven, this- day, has difpeed 


to her. Exit. 
ODE Fauns and Dryads come forwards, and ſinging 
thay chorus, lead on a ſprightly dance. _ 
| Chorus of Fauns and Dryads. © 
15 "Let? 8 leave this wild, ſecluded. ſhade, | 
And thro' the grove advance. __ 
To Faunus be our homage paid. 
In ſong and ſprightly dance! 
Lord of the grots, the caves, the wood, 
Io him we raiſe our voice. 
I.1ßꝗBhe oracle is underſtood, 
Lavinia ſhall rejoice. . 
Free is her choice, her will 8 
Shall form the ſacred bands. 
Lavinia make thy wiſhes known! 
Thy fate is in thy hands. | | 
After this chorus the dance becomes Ore" and thus 
ONLY OG „ | 


s R N E I 


A Abies led] formerly F to ee, ; now. 
to Latinus, Lavinia wm ſeduced by the ood. of 
Mi at the command of Juno... . 


us, and night, happy king 6 1 gods 


. o ee ea us mortals = repoſe! 85 


came, friendly ſleep, and wrap me round in @ train 


e than * rh my. . 
| | 5 " 


3 


(SIN 


5 Fard . Figliz „„ 
E 


1 (it "WE {© 


Saggia comprenderà. E grande, e b 15 


| La Grazia ch' oggi il ciel a lei diſpenſa. 


_ . 


OF Fauni, e le Driadi Fabanzano, t al canto di 
79255 coro intrecciano una leggiadra danza. 


FA Coro di Fauni, e Driadi. 


ee le dimore © 
Selvagge, e fecrete, 
Le danze pm liete 
Formiamo ad onore 


Di Fauno de % „„ 


Degli antri fgnor. 
Lavinia, ach! godi. 

DVorgcol e ſciolto. 

I dolci tuoi nodi 

For mar non t' tolto. 

Lavinia, il tus Fats 

Dipende da te. 


beg 8500 coro la Danza diventa generals e ( a 


3 ter mina # Fan e n 


: a 4 


| 8 0 E N PE Ra of 
Crank Giardia Alte volte di 2 ora di 13 
Lavinia ſola u dal dio * er comande a 
Giunone. 


r 
Felice Re degli uomini, e de Numb, 
_ Che infondi a noi n 


Quel placido ripoſo, 
 Amico ſonno vieni, e Jen Ae 
9 x: me in intorno 1 8 tuoi rc, 


Tu da W a - Mita 1 . 

| 335 in you torni per te Vuſata calma. [& nerte a Seder | 
, ooo 
Dolce dei mali 0, | Eat 
View fe. idol mio . 


oo We 


Mi dona amore. „ . 
. Teatro g. eſcura, e J. Ombra < Didone my . 
riſce in ſagno a Lavinia. 4 5 


On. e attenta aſcolta 5 
1 finceri miei detti, e ti conforta. 3 3 
Didone io fui, Regina di Cartagoo 

D' un profugo ſtranier la dolce imago. 

Ahi! ſeduſſe il mio core. 
Amor giurommi, e fede io ol giurai, 
Ma il traditor infido TY Ts 

Laſciando il noſtro lido 45 bo 

Ebbe cor di vedermi Gerte | 

Arqdere fra le hamme.... 

Lav. (Dorm.) Oh 8 

Om. E il moſtro ch ebbe in ſen alma ſi re, 
Lavinia, ſai chi Fu? Queſti Eu Enea. ee | 

_ Lav. Qual terribile ſpettro Ove ſon io? [Teatro 

. riſchiara e Lavinia A deſta tutta ſpaventata. 

Qual voce mi rimbomba ancor al eore? -- 
Enea un Traditor ? Col ſuo tacere 
Seppe. celare in ſen la trama ordita. . 
Na che dico P. Ah? ritorna ai regni opachi 
Furia ſortita dall' eburnee porte, 
Che del! 1 cor di 1 8 


ä "Tb e: ee 8105 ar 94) 


. * 


r Poſſo 3 ſperar della mia ; Feds . e 


Il tuo cor in mercede? * ee ws * 


8 4, 55 e Turno, ai Deit 


% 


"(6 5.50 


filled n nt thee * may! again return Yo. its” 

- wonted tranquility. [Sits down. 
Come gentle ſleep hy thoughts COPIER 8 
In bleſt oblivion fink my woes 
O! come, let me thy kindneſs prove, 


Andi in ſweet dreams behold my love! 
e 5 Fall. aſleep. 


appears to Lavinia in a Arent 


Ch. Lavinia! Iiſten attentively to the e 7. all . 


relate, and be comforted I once was Dido, Queen 
/ Carthage; à ftrangen and à fugitive" betrayed my 


. heart by his ſeducing form. I ine he made vows 


of love; and I pledged my faith to bim. — Bus, the 

_ perfidious traytor, quitting the ſhores of Carthage, 

Had the heart to fo me, raving with Apa throw 

myſelf into tbe mid of the Hamer. Fin 
Lav, {In her fleep.} O] what a traytor 1 


Ge eee, 5 | 


| whoſe boſom contained fo vile a heart ?—It was 
Eneas. (Diſappears. The theatre becomes light 


[again, and Lavinia awakes in terror. 


Lav. | W 2 4 d:cadful apparition? — 
voice flill reſounds in my cars, and. ren np to. 


Here am I? that 


my de erf / Eneas a traytor ? could he be filnt, and 
. conceal in his boſom ſo black a plot But uubat 
do I Jay ?—Ab! return to the realms of night je 


Furien, who paſſed the A PO #0: 1 . _ 


ba regs WF this Poor heart! | vs > 
eee ee 


Tlurnus andthe abore. 
Tu. May I then hope to obtain Ys heart, ene, 


fr all my loue and truth? 


. 


1. ib > , as 
wy 2 * 
: * . 
ate 


Lay. Hove me as — 98 2 . 


The 9258 endes FROM na the ghoſt: of Dido 7 1 


T7 26 5 PS. 


Tur. 1 hnow it gives you pain to hk me ** ah IG 
+ ſee nevertheleſs, that your TERS 1 ray Pleads 
or Me. 81 
Lav. T cannot deny 7 Reaſon 0 for Jour but a” 
ſpeaks Iikewiſe in favour of your rival. 
Tur. I lous yourſelf alone, and value not the iter 
but this vile remnant of the Trojan race, who 
© nvandering flies the | adverſe fate that every: where 
 perſu ues him, he hopes to. find peace, repoſe, and 
empire, by this day, obtaining Lavinia's hand. 
Lav. If fuch are his pretenfions, he will find them dicks, 
+ of. while be pretends. to ſigb for me, tbe kingdom 


> web Shall find a way to diſcover his inmoſt ——_— 


1 Tan, But love will prevent you ſrom making the diſcovery. 


If for an inconſtant thy heart breathe one ſigh; 3 
Remember that, Turnus, thy lover am I. 

Call my valour to mind, and thinkhow I hall bear 
n . en $04 a e fo ones ED 


: 5 5 5 { fr 6 r 3 and the ice A 2 9 


| Eu. £ 4 eg foul, can ; ſearce yet dare fo reveal 
NS my ſetuation. W. 


© ft 1 man! e 


oppreſs my ſoul .I am hated by an implacable 


niet, and ddded torments am Jyet to e £55 
Lav. What is ut you fay ?—go0d heavens ! | 
En. June commands me to depart from Latium; aid 


threatens war, di cord, * ug wen pear 6 4 
oli be boil g 
* 


. be all his aim, his vows are unworthy of Lavinia. 


Eav. n wages believe thy pretended ballen, deceit ; 
En. Fair gat: ye Gods wuduh accumulared en | 


| goddeſs who forces me to depart thys moment. What 


* > 

- * . 
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V 165 % 3 i 1 
| Th ur. 80 qual pena ti fanno i detti miel, „ 
Ma la ragione in ſensn „ 
Veggio per me parlar. Lav. Neger 5 cd 1 poſs 
Per te parla ragion, ma parla ancora 

A favor del rivale. , 

Tur. Io ſol amo il tuo cor. Non curo on Regnoj, 1. 
Ma queſto avanzo indegno 1 _ 
Di Troja, erranta per Fuggir Is "OO . 
Che in ogni loco a lui Fu ſempre Neben 1 
8 pace trovar ripsſo, e impero 
Di Lavinia ottenendo oggi la mano. 5 

Lau. S'ei la pretende, la pretende i invano. EY 
Se con finti ſoſpiri ei cerca i Regnt, _ 
Di Lavinia hon ſon tai voti degni. . © 

|  - Scoprir ſaprò de fuoi penſier la meta. Ton 
Tur. Ma amor di ben comprenderlo ti vieta. 
| . 1 per un  incoſtante, TS gr: FOOD, 
TE To Serbar pretends Hate ES”. ns 
$2 IF Son Turn, e ſono amante, VVV 
55 ENRNammenta il mio valore a , | wr 
| Rammenta la mia a Fe. rant: [Parte 
05 2 "Bey; e Job . | 
7171 En. (L alma ancora dubbioſa ; EO.) | 
| Di ſvelare lo ſtato mio non of) | 5 TA, 
| Lav. A tuoi finti ſoſpiri , 
Peid non eredo, infedel. En. Tiranta oh Dio! | 
» 4 3 colmi d'affanni il petto mio! | 
5 A una Dea contumace in odio i 10 ſono 
: 8 Che mi Forza A. .partire, e in tal momento 
Accreſci a, miei martir nuovo tormento? _ . 
| Lov. Che dici. O ciel! En. Preſcritto è da Giunone, 
4 Ch'io debba il Lazio abbandonar. La guerra, 
If "La Diſcordia, il Furor, la ſteſſa morte, 18 
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. Tutto mi 3 
*h inaccia a net e ri te. ä 
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. 5 6 (0385); 
= +... Lev. Qual | FER al cor mi. piambel-. 
F  Vanne, per poco, io non reſifins ob bol 
= En. E come!-idolo mio 
4 - © queſta l&mercede:- + 1 th; 
Che rendi alla mia fede? 
"Tags! crudel. . 
Lav. Non pid, non inaſprir i 1 wal miei. 

Di Didone Infelice 

II diſperato oggetto 1 

Mi lacera, e traffigge ognora il _ as 
Bo. Ma che rammenti? Lau. Ab! vanne 

Non tormentarmi piu. Laſciami.. En. Almens | 

In parte mi compact. it. 15 

Zav. Vanne lungi da me per gra, e taci. 4, i ; 
En. Ah come del tuo affanno i moti io ſento 

Nel pin vivo del cor; deh ſplenda ormai 

Zu quel tuo vago volto il bel contento, 

Che in queſto iſtante, oh Dio! 

Mille pene, e e ſoſpir coſti al cor mio! 

Serene tornate 
Pupille vezzgſe e 
Le ciglia adorate 
8 7 olgete amoroſe, 0.9 Ne 
, Se ſiete languenti þ 6 nos hc 8 
C Line. 
| Lav: Aquai vicende è mai i ſoggetto un _— 

Sob ſi ſtrugge, in torment! ahi erudo amore! | 
Qual 1 ſt ſente? Ela Regina 
[Code la 1 Honid delle, Bae. 
che cuida. le CE” 
Del 1 5 ſacro a Bacco . n 
N A.M 1 
Lo Regina con i. Tirſo i in mano, e or nata deg 1 1 
acco, ua guidando il coro delle 8 che 
fone tilie, Kl, cdalirs. e. . 3 
N 'e 3 1 i | | 
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| Lav. What ; a dagger is now 3 my heurt ! 
5 ſor a while gods I cannot withſtand! _ 1 
: In. What means my love — I. . the reward of my „ 
truth? canſt thou be fo cruel? . 
Lav. No more—exaſperate not "my "ron /—The =. 
dreadful image of the unfortunate _ continually 
_ _ prerces, and diftratts, my Heart. 
En. Ah! what doſt:thou retal to mite? BY. 
\ Lav. Go, —Torment me no longer. Leave me. 
En. Grant me at Jeaft, ſome ſhare of compaſſion | 
| Lav. Go far from hence for this time. and be fat lent. 
En. Ah what ſharp emotions dort your grief awaken in 
my heart ! O! may faveet content, and plegſure for 
ever” ſhine in that lovely countenance, which, O. 
Heavens. 7915 this heart Jo many / ri: a torments! 
Ls ts A = ſerenity, once more WP of 9 65 
Let thoſe bright eyes diſplay: 
And ober thoſe features I adore; .. | 
May love's mild graces. ſtray! _ 
If languor on that brow I ſee, 
_ faint—I ſink—“ tis death to me! [Exit 
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I To what painful viciſſn tudes'is that heart ſub- . 

f 7 which Nruggles with the cruel torments of love? 
What noiſe is that I hear? It is "the uren, | 
leading on the Batchanals, 1085 ſhip along, ' i 
nen with the ns facred to Bacchus. EP 
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-. | The Queen with a tierce in 1 0 3 1 1 5 
| With the attributes of Bacchus leads the ene, 5 


2 0 the Bacchanals. 3 Bens n 


The 1 1 paths of love” 
+ i: more I ſeek to trace 

No ſoft affections n aw enn move 
Ori in mY n have oo”, 


8 Chorus. SN A 
With Wange of joy, we'll loudly: "RE? 
| Bacchus, hail! our-nirchful ing. 4 
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Aucen. b 
e to Bachs bleſs his reign! 
Je hapleſs lovers.—haſte away. 
Forget your woes, your ev'ry pain. 
. counſel Ade, a6d.« own his age 
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00 e "a me! F 3 ito defend thy MER: 
Do thou guide our weapons, and direct our "dap 
Let thy divinity be favourable to our juſt petitions ! 
let thy mfluence deſcend on Lavinia, and light 5 
in her foul ſuch hatred to Eneaz——a hatred ſo great 
and to ſay all i in a word as s boundle eſs, and immortal 
os imine Tf 
Lay. Ah! what a | Black vapour o'er clouds my ſoul ? 
4b: thoſe cruel flames! What lamentations! that 
Eneas could at length ſee Dido die. O, the 
wile betrayer be ſet. ſail—the perfidious Trojan ! 
Be 9 to * his Hang to another. Hear me, O, 
N Rueen ! 
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. Coro. ß gs 1 
Ognun py Eve: * + © 5 
Viva Bacco naftro Re.“ 5 | EE 
| | La Regina. „ E ©, 


5 


| Bacco r mẽaſcolta: vendicarti io giuro; u', 
Tu i noſtri Ferri, e i colpi noſtri wi 1405 „ 
Fa che il tuo Nume a ſi bei voti arrid a. 
St Lavinia diſcendi, ee 5 
In lei quell odio accendl ::: 


Contro d' Enea, quell odio alto immortale N 


All'odio mio, per tutto dire eguale. - R 
Lav. Ahi qual nero vapor Wen m ingonbre! 1 
Ahi quali attroci Fiamm ei! 


Quai lamenti, quai voci. 1 FV 
Enea vede Didone alſin morite! VVV 
O! Dei l che tradimento! _ _ 
= da le vele al vento. Fl 


O perſido nee 


Cerca per darti F ede un altra mano. O — ol 
| Regina,, LS m'afcolta: oro oo OO 


ON * * * „ 
. * 


| * Dopo queſts coro la Regina Tie qute 1 per ha ſeena, indi * 08 of i ff 
ws zu due piedi, 24 FE — 


* Le Baccanti circondano Lavinia, e la Regina lat tocca con u_ 


4 9 : | | f W * : ? Ts . 


Deciſo ho gia frai pretenſori Amanti. 5 
a Reg. Den parla, o kigtiz, 0 dona ay alma mia 
Almen qualche „„ 
v. Oggi Turno ſara, Madre, il n mio Toſs. 
Di valbrr il fer 

Seppe gie cotante e . 0 

Delle ftelle e della 1 | 

E del Fatotrionfar.” '” '. {Parte. 
L. Lode a Giunon, quelFoſtinato core 
Superò alfin un contumace amore. [Parte 

to. delle Baccanti. 


* 


"Lafins indi! Ss © 


Lat. Givl ſol è in ſul meriggi _— 
E non rivedo ancor L'amata Figlia. 0 
Ah! che mai Far degg io chi mi conſi slia. 
Tur. Alfin · arriſe il ciel a voti A 
Giurò Lavinia amante 5 2 
D'efler oggi la ſpoſa mia coſtante. 
at. ee Ha Trojano eſcluſoo 
nds in ſeno il cor eee pe cor 
ncerto © il ni core 
Fra mille p 
Da ſpeme, e timore,” 
Da demi feri 
Ali palpita in jen. A 
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theory, di _ 4 Tar 685 3 
„ Enea tutto TOAD; e 
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While hope ad f ear, by turns 
Turnus, and Eneas. 


; Fg His Sg his c 
1 Fe adverſe fortune 
And fav TR Rady” n 
| | uno, that rebellious heart par. 
at laft compuered an unworthy paſſh an. 
„% wk): wary lowed 8 


ter does not af, 
vill adviſe me? 

Par) > af ris are fe rourable to | 
et | this day 1% Became m 
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Uncertainty | 


8 my peace. 
A thouſand 


rhts my pangs al" 


En. (There i is my rival.) 
Tur. (T 
(En. I burn with: 
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Kü gives . cs Mines, u here 
5 5 can never be divided more. Do LR 
En. I this be true, per baps I may be fats fied—but 
Have not yet profeſſed any love for thee,” 
Tur. Yes, thou art the mighty Encas, who in SY 5 
or feminine ar dates: def ebe wege, 2 a ve, 
| En. "pg my. loſſes may be more. 5 INE _ mY 
ty wifteries. —Behold Lavina? in ther. preſence 
+» ſhall be ſeen, if what thou. 25 ede ane we 2 
4 . told thee enough... x 9 5 
4 8 CEN R VII. = 
; | Lavinia, and the 1 
ay 05 What Se Rruggles to Lfeel g. 155 
Tur. Come to me, my Jouve! , - Ce 
. Lav. Stand back (gracious heaven ! 0 3 . 
En. Naw, 1 will learn from thee how ta . j 
© ſpeeches. F ſhall learn 00, . to gain the afec- 
Lions of the fair. 5 . 2 
Tur. Bol thou dare to „ A 5 
8 25 e thou art the mighty + either in mar- 15 5 
. "tial or feminine ardour, who > gathereſt, the Jowers 7 
of of love, and the lawrels of Mars. _ by 


= Tor: Muſt 1 ſuffer. this? perjured « ar. thou art! coul . 


thou ſo ſoon change thy mind? To Lavinia. 
Jay. Thou 15 never hear the name 97 2 r nut Mae : 
DEE from my lip 


Tur. Am 1thus ſeorned by all TED; 1 ray 'abere am 8 
En. Can a warrior thus give up his mind to madneſs, 
And to falſhood ?  rouſe from thy lethargy, and 
know per fidious man, that there is a mighty nth 8 
even in the field of love: 5 
| I fear thee not. In war's wide field 


5 5 Fd My valour thou ſhalt prove! 
IA bere, thou to me the a hal yl. 
if a 2 * Ez In ood 5 bs as in 4 + 
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Mi dle init ik core, MY 0a 25 
Ne il ſuo dal mie Sen d md ride 
En. Se queſto è ver, Forſe i0 pago ſonoo. 
Ma del mio amor a te name Sia dono ?. 
Tur. 8 prode Enea tu ſei, © | e 
Che fe in Marziali, o Feminili ardoti 


Fiori ti dona amor, e nne, | ' = 

| Kobe Forſe cedono aflhi - 1 os Tattoo 

Ins confronto di glorie J. % eee, e e 
JJ Alle perdite mie le tue vittorie 5 
Ecco Lavinia, e in Faccia ſua, a $8: ie 

de il ver ti diſſi, e s ĩ0 ti ee wire: of 


8. CW RES vu. 
05 Lavinia, e deiii. „ 


el (Aq jual cimento/ io Un, ok 
Tur. Viet da me, idol mio! Lav. Saua, (oh Diol).. 
En. Or da te imparo a dir teneri dett•, 
E imparo ancor ad acquiſtar gli affetti. on irattia. 
* Tur. Ofi inſultarmi? En. Il prode:/Furno/e: vero}. 
O O kia in marziali, o Feniinili ana toy ot © 
Coglie Fiori da amor, da marte allori. EYE 
Tur. E tanto ho do ſoffrir ! ſpergiura Fe come 11 Lav. 
Cangi cosl penſier? Lav. Di Turno ii Nome 2 
Non udiſti ſortir dal labbro mio 
Jur. In ſeherno a tutti, ociell Dunque * 10 bene. 
En. E un italo guerrier ha il cor . | . LEE RA 
Di teſſer Fole, e d'efſere eee Fr 
Svegliati-dal n yr. F n, Ba v4 7 
E penſa anima rea, 3 at 
Che anche in campo 4 mer e uh n rode nue. 
Non tt temo in campo armato, 1 
Ss eimenti e vate. rien £02 93 
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n 4 y 
F 240 mio, 1 mabbandoni'' 
Tu minvoli ogni rere, 


2 1 mia amor, la mia Gee, 15 r 
Fa ell io paſo i agar te trovan. 


1 e Tam. 2200 e +. 


. Alfin ti veggo, o Figlia; ahi! 257 a cet 
Mi coſtaſti Finor; Fauno retende, 15 we" 


Che amor ſià a parte della ſoelta tua, 


E quando parla un NMumme 85 wet 


1 parla di eien col retto lume. 


1 N. N IX. 
I Regina, Iliouto, Enaas ? a 


Lis Reg: Piorkife's Batch elt, di Turns lea, 0 


Se Lavinia 4 dle ſua Fede, it giurx, 
- Lavinia tingannò. Ex. Labbro mee [ [Ya r 
. Nan uimentakti: En. Infidä. 15 £10 * 
Io voglio almen che di ſud man diruccidy; © ; 
l. Frena i Furoi tubi. En. bo. Joo non ee 
Ne ragion; ns „„ 77s: oo ot 4 
Ns euro il viver mid in tal periglio 3 
E qual delitto mi! "7 Lavinia, | 


£ "TY 


Oontro di te dommiß ?.in che peccal? _ 


- bw. Qualche ſpirto infernal turen monroe, [ 5 oy 


L'uſo certo ei mi tolſe 
Di libero parlar. Lat. E Fayns diele, 
Che amor ſul di lei cor regni, e _ 
I“ ſteſſo intefi Vordine divine; 
La. Reg. Naſceſti tu per divenir N 
| Lav. Nel mio parlar, non fu libero il core, 


Ne in queſta ſcelta ebhe gia Ee. amore. 
e Gnbbield Pendl. 
En. Qual 


Es Eben La Reg, Rifolvi Thr 
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Tur. Un' infedel tu ſei. Lav. Tai. Tur. N 1 
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1 2 ” EY + 
Tf Wow e houlft faithleſs K. 


No hope remains for me. 28 t 
Sauch truth as mine, ſuch conſtant love, - 
Woe let me find in thee!” AT 
| S W E N E VIII. . ga 25 


\ 


555 En. Well then ? . Determine. 


ON \Daviniee Turnus, Ss Latinas, MLT 
Tut Thou art a faithleſs we. 
Lav. Be ſilent. Fur. Perjured maid! | 
Lat. 1. have found you at laſt, my od; Ab! : 

what ſorrows haſt thou cgi me to this hour , Faus _ 

nut expects that love ſhould direct thy choice ; and 

- when a Cod fpraks, e ; 

"fon and the clear light of truth. 1 ge. 5 

S FE N UA 75 

The den, Iliones, eee _ the "ee ts 

Qu. Lavinia har proniifed to Bacchus, to become the | 
wife of Turnus, If ſhe give her Laith to 9 1 © 

tell thee, Lavinia decerves thee... 5 
En. Perjured lips! ' ben wranſport of rage. . 
II. Do not diſcompoſe e | 


En. Perfidious I I will at leaſt receive my death from : 


Her hand. II. Refrain your rage. 
En. No more will T liſten to comfort, or advice, nor 
care for life in ſuch a ſituatian. | What crime have 
1 . towards you? tn what have 1 offended? 


[To Lavinia, 
Lav. Some Dy FOR ſpirit certainly deprived 1. the i 


free uſe of ſpeech. e 
Lat. It is. 8 that * fund ould 


Her heart, and direct her CRORE. * ey" wed the 2 


divine command. _ 
Qu. Wert thou born to 8 4 . e 
Lav. I ſpoke not freely from my beart, nar had le 25 
any ſhare in that choice. 
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| En Thar | eg 16 gerd, to Bene 7 OR 8 Be 
J rag Turnus. 1 
Tur. Lyield not to this privf.- Dat: Do bb! 5 
En. 1 fhall know bow to find a 07 os fer in hand. 
Qu. Remember that thou art 7. nus. 5 
II. Think that thou art a Trojan. W 5 
Tur. In the field me ſhall decide the ra ff hours 
Lat. From henceforth let your cantentren cee. 
En. Agreed. I accept your challenge 
Tor. Tes, we ſhall ſee, if im the 3 f 
combat tiiou . and "my n px [tal 
| valbur. ; 1 
En. Come, and Hhou ſhalt . * 
71 ur. My vengeance on thy bd ſhall nad . 
This conq' ring arm ſhall do me „„ 


Fs 85 2. Ah! let your fury be , : 
M. No pity moves a warriors breiſt. W uh : 47 
N.. All theſe calamitics are wrought, 9 9 41 
By an unworthy daughter's fault. 8 


Es. Thus fate ordains, and juſtice les, FS 
A Trojan ſhall thy guilt:chaſtife. » + © 
Tar. Thou ſhalt become the raven's prey, 
Contemnꝰd, and ſcorn'd thy. ghoſt hall ts; - 
And ann on the diſmal lake, 
With guilty fear ſhall ſee. hee nuke. 
. To the embattled plains, I go. 
To curb thy pride, and lay thee . 
There ſhalt 3 learn my rage to fear, 
 ] was not born thy threats to _ 
Lav. In pity ceaſe yo cruel mts 3 
Or this fad boſom pierce! 
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1 En e gente eee reeflare. 
| Tur. Non cedo in tal ciments. 14. 57 
N En. farmi una via col Ferro! ba wand. | wi. 
„ Ta Reg. Penſa che Turns: fete * 0 18 5 4 
1 Tien. ee Wc (EM Ea : 
ur. Si devil e 15 | 
: * conteſa beltade 3 R „„ 
Lat. Ceſſin omai le vo te . Zr Aceto, - 
Laa disfida non ſdegno. pe F 
Tur. Si? vedrem fe nel Fiero aſpro, conflitto: /. 4 A 
3-4 
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; Stare a Fronte potra a „ 5 
/ Dent I vi ent, e vedea 2 2333 
1 Tur. Proberai a nia vendettia. 7 
En. Sarat Jegnocah mio lere. Ad 8 
. _ | 2 Ab! calnate quet. | wrore 74 dub Fs, 4 
„ Geertz: non e bid. bye > e 
5 . D''una Fig lia cont uma 8 
Nea defitto bg 
„„ © Be 100 Tenero,' or 8 
ä quell} AF: 
ES gs. Tur. 0 Negletta Arai . 
+ De corwi. a preda. ; 8 . - = 
Pra'l eber nc, Fra l. one... , 
Caronte i f Rmgmgæa !!,; 0 
1 Sui] * atro acheronte 8 > ODEs OR 
Ss Errante fm ani ar.” 8 5 ; — 3 
"op MK ey wary; © EE Fs dl 
325 Sofrir no, non vl RE 
Si barbaro 05 6 0 
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Laurento. Da un lato accampamento J rojunc, gall 
altro quello de Rutoli. In. mez2z0 alle due armate 
ampio Steccuto deſtinato per = combat 'imento di 5 
Turno ed Enea. Palthii da ambi i lati per il Re Latino, © 
.la_ Regina, Lavinia, Ilimeo, Grand: del Regna ed © 

; Hs Foerratars.”. Enta, e Turno entrano nell arena 

e dopo aver preſtato folenne giur amento di perdonar 
la morte, danno principio al combattimento, che 12 
 fermina colla merte di Turno. . 

1 Or che Patroce morte [4 Magnatied aiSoldati. 

| Recite ogni. conteſa 5 


Sia ormar dalle ritorte | by 
Sciolto il Lazio alla fin. II corpo e 4055 2 
Del prode Turno o Eri Rutoli. 
e Ge onor ſepolto al nuovo giorno, © = 
Oro, Grandezza, org glio ſcettro ed oſtr . 
Tutto quel che il mortal ſeddoce, e . „„ 
Il mondo in fe rinſerr, : | 
. La morte ſchianta, ſtrugge, opprime, atterra. 
| [Parte con ia Regina, con Lioneo e con tutto il 
_feguito Trojans verſo la Tenda Ene. 
- Soldati Rutoli Soccupans à dis/2re ho fteccato e. 
traſportare il cadavere entro il real Tadig. lone. 
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8 98570 plain, 2 TAS is go at 4 1 
the city of Laurentum. On one ſide the camp 
Sa of the Trojans, and on the other that of the Ru- 
tolians. Between the two armies, are the liſts 
daeeſigned for the Combat between Eneas, and 
Turnus. Stages on both ſides, for King 
Latinus; the Queen, Lavinia, Iliones, Grandes 
of the kingdom, and other ſpectators. Eneas, and 


Turnus enter the liſts, and after having ſolemnly 


ſworn to forgive each other, begin the Combat. | 


which ends with the death. of Turnus. 


Lat. Now that unſpari ng death has ended the —_ the 


 diflurbances of Latinum will ceaſe at laft. The bloody 
corps of the brave Turnus, Ol warriors! [To the 


"Rutolians} hall be honourably interred to-morrow. 


| Richer, Grandeur, Pride, The Sceptre, and the 
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urple Robe, all that mortals prize, and the world _ 


Ares, death in an inſtant over throws, deftroys, 
_ overcomes, and levels with the earth. Exit, with 


as the Aeon” Viones, and all the Trojans toward 


the tent of Eneas, 


The Rutolian Soldiers: are dnt in breaking down the 


bits, and carrying the Corps mto the Royal Pavilion. 
Ibe Granidees of the kingdom diſcover figns 9 4 
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Pale death « comes on with haſty tread. > 
With equal hand he levels all. 
The kingly crown, and en | 
e e N fall. 
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=: The 5 Sap bis ine throne 
| He burls, to join his kindred duſt. ; 
F 1 mortal pride his proweſs o.]ỹn, 155 5 


or vain, unstable grandeur truſt 955 5 
e Rutobans after having carried the | Corps kad 155. 
| "Royal tent, go out, and join the Trojan Soldiers, 
FF © *xvho procede the trium 5 of Eneas, who atyances - 
= * qvith Lavinia, King Latinus, the Deen, Thones, 
IJ aud the grandees of the A to the foung. yo a 
Py maren.” 8 
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3 .. Succeſs to the brave 
5 Who o'er time, and the grave, 
| . And the rigour of fate; of 
Jon By his conquering ſword. ; If og t 
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Lat ” ns How Trajan hero! . thou Lavinia,. . 
2y 8 et. thy conſtancy, and 2E merited love, reward his 
: ig fi: [The King joins. the hangs of Lavinia and 


En. Which have guided me to the arms * love. 
SH 5 5 - Let urge backe e and with, humble prayers. 
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=... Ata diſtance 1s N ſoft. harmonious. ſounds, «hich 
by degrees grow fuller. The further part of the 
7 Stage is darkned by a cloud, -thro? which Jynoi is 
„ ſeen, ſeated on a thining Carr. KY 
Ju. Invincible warrior! All things muſt viell ar laft 


ring virtue. Ibis day O, Trojan hero! 
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* Rutoli 1 aver ri trqſpartote a cidavers entro 
Real Tenda, fartons,' Fun ſeono 4 foldats Bini 
gli precedono Aus trionfante in met aa e Lava, | 


el Re Latino, aila Regina, ed 1iioneo, ai grand. 


4 Reguo al ſuano una mart di ee, 
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eilt Va wind quel Prode quel Forte,” ' l 
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| Invitto dam 9 0 | 
1 Vieni, Trojano Eroe Wee ; 
E tu Lavinia vien, TEN —ff ,. 
Sia premio al ſuo valore 1 


Ill tuo coſtante, e 8 vie, * Re Latino | 
uniſce- ta defird di Laviuia aquelia 42 

A avventuroſe enen mild vl. 

En. Che in braccio mi guidaſte al caro bene. 

En. Si vada al Tempio, e con preghiera umile 
di tenti di veder la Dea placata 
Che meco ſempre fu tanto adirata. 

0 ſente di lontano una ſoaue armoni ohe a poco, a Poco 
va creſcendo, Vedefs il Fondo del Teatro ingombrarſe 
da una nuvolgſa, fra la quale [I vede Giunone * Ya 
1 rilucente Carro. . 

Gun. Invincibil Guerriero, © —_ * 
Alla vera virty tutto alſin cede. - 
Oggi FEroe Trojano | 1 
Ogni odio mio, e livor placato Ry 
Giunone amica approva ora que nodi, 
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| ' thy friend and approves the union that Venus 
„ rmd-The, day let the Queen, and all unite to 
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10 2 | T o prove my love Ancere, with pleafure I embrace 75 


B Ju. le "herſelf will be amongſt you, with fe . 5 
 _  mirth, and fprightly ſongs to celebrate the umon of © 
VVV faithful lovers. Exit, on the Carr. When 
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5 further end of it. Iris appears leaning on 4. 


oY 0 aan arent Rainbow. Hebe with innumerable _ 4 
1 dier deiii paying hommage to her] 4 bp 
Lav. O, happy day! En. O, fortunate moment. 8 2 
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|__| Lat, Heaven, and Earth this day give f igns of Raue, 
e * { Heaven, and Earth ao honour Fo this ha 
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With flow'ry wreaths the lovers crown. «5 


© Latmus Eliones, and the Queen, „ 
5 May Juno on theſe nuptials ſmile 


3 „ ©.» Chorus within. ©. 
Beauteous . O, look down l. 


„Muay their faithful boſom prove 1 
V Ar our chaſte, and pureſt love! =—_ 


- While chearful ſons the hours beguile! 
Ll.et us the Lovers bliſs proclaim,, + 
Sb” Their tender, conſtant, mutual flame A 
D 25 5 Chorus witblim. 
Hheeauteous Venus, Ke. 


| the is gone, the ſtage remains clear, and at the A 


Fr» the indiſſoluble bands of peace! 2 
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